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《屋顶上的轻骑兵》

内容概要

本书讲述流亡到法国的意大利轻骑兵上校昂热洛·帕尔迪在寻找童年伙伴日于塞普的途中，霍乱席卷
整个法国南部，大道通衢被封堵，旅客被强迫隔离，昂热洛举步维艰，还遭到污蔑，被指控在水源中
下药毒害人民。他只能暂避于屋顶上以躲避追捕，悲悯地俯视着在病痛和恐惧中深受煎熬的芸芸众生
。他在避难途中偶遇勇敢善良的侯爵夫人波利娜，施以援手，护送她回到位于泰于的嫂子家里，演绎
出一段发乎情止乎礼的爱情故事。
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《屋顶上的轻骑兵》

作者简介

让·吉奥诺（Jean Giono），（1895—1970）法国小说家。1915年参加第一次世界大战，1919年复员回
到故乡马诺斯克，1935年投入反军国主义的斗争。他于1921年开始文学创作，1953年因在文学创作上
的斐然成就荣获摩纳哥文学大奖，1954年当选为龚古尔文学院院士。
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《屋顶上的轻骑兵》

章节摘录

黎明降临，安杰洛已醒来，他无忧无虑，默不作声。这地方夏天露水很少，加之有山冈保护，他身上
没沾上露水。他抓了把欧石南擦了擦马，将鞍囊卷起来。    他走下小山谷。山谷里，鸟儿纷纷醒来。
即使在夜色依然深浓的谷底，也并不凉爽。天空被急急冲出的朦胧晨光照亮。最后，一轮红日从森林
中升起，但被高草般的乌云挤得扁扁的。    尽管安杰洛已感到异常闷热，但他仍想吃些热乎乎的东西
。他走到一个大谷地，谷地这一边是他露宿的丘陵，另一边是一个更高更荒凉的山丘，在他前面二三
法里，朝晖照在高原上，照得高大挺拔的橡树金光闪闪。他看见路边有一座小农庄，牧场上，一个穿
红衬裙的妇女正在把夜里晾的衣服收起来。    他走过去。她胸衣外面穿一件粗布内衣，露着肩膀和胳
膊，挺着晒成褐色的丰满的胸脯。“对不起，太太，”他说，“能不能给我喝点咖啡？我会付钱的。
”她没立即回答，他意识到他刚才说的话过于文质彬彬。“说‘我付钱’也很蠢，”他心里想道。“
我能给您咖啡，”她说，“跟我来。”她身材高大，但非常笨重，转起身来慢得像条船。“门在那边
。”她指着树篱的尽头说。    厨房里只有一个老头，还有许多苍蝇。有一个矮墩墩的炉子，炉火烧得
很旺，旁边有一小锅猪食，但在炉子上，咖啡壶送出浓郁的香味，以至于尽管屋里黑得像炭，安杰洛
仍觉得它非常可爱。昨晚，他啃了些干面包，现已饥肠辘辘，即使是猪食，也令他馋涎欲滴。    他喝
了碗咖啡。那女人矗立在他面前，他清楚地看见她那肉乎乎的有着一个个小窝的肩膀，甚至看见了紫
黑色的乳头。她问他是不是坐办公室的。“当心，”安杰洛想道，“她后悔给我咖啡了。”“噢，不
是！”他说（有意避免叫她“太太”），“我是在马赛做生意的。我去德龙，那里有我的客户，乘机
散散心。”那女人的脸色变得更加和蔼可亲，尤其当他问她去巴农如何走的时候。“您吃个鸡蛋吧。
”她说。她已把猪食锅往一边推了推，将平底锅放到火上。    他吃了一个鸡蛋和一块肥肉，另加四片
雪白雪白的面包，他感到这些面包片轻如羽毛。此刻，那妇人慈母般地在他身边忙忙碌碌。她身上散
发着汗臭味，她抬起胳膊，将发髻弄牢一些，于是露出了浓密的红棕色腋毛；他闻到了她的汗味，看
到了她的腋毛，惊讶自己竟能忍受。她不让他付钱，见他坚持要付，甚至格格笑出声来，并且毫不客
气地把钱包推开。安杰洛为自己的笨拙和可笑而感到十分尴尬：他真的很想付钱，这样，他走的时候
，就可摆出一副冷漠的神态，他习惯用冷漠的神态来保护他的腼腆。他赶紧说了几句客气话，便把钱
包放进了口袋。    那妇人给他指了路。那条路穿过山谷，爬上高地，消失在橡树林中。安杰洛穿过绿
油油的牧场，在这小平原上默默地走了很久很久。他刚才吃的食物给他留下了深刻的印象，使他感到
回味无穷。最后，他叹了口气，便策马飞奔起来。    太阳高挂，天气炎热，但阳光并不强烈。那阳光
很白很白，完全碎成了粉末状，仿佛在用稠厚的空气涂抹大地。安杰洛早已上了山坡，走在橡树林中
。他沿着一条小路前进，路上覆盖着厚厚的尘土，马儿每走一步，都会扬起无数尘土，有如掀起滚滚
浓烟，久久不落。在每一个拐弯处，透过干枯焦黄的林下灌木丛，可见他路过的痕迹依然停留在下面
蜿蜒曲折的山路上。树木没有带来丝毫凉意。相反，坚硬的橡树叶子反射着热和光。树林的阴影让人
感到耀眼和闷热。    在被太阳烧得露出骨头的山坡上，几株白色的矢车菊在他经过时发出咯吱咯吱的
响声，仿佛马蹄踩得周围金属般的大地微微颤动。除了这微弱的椎骨颤动声外，再没有别的声音，尽
管厚厚的尘土使马蹄声减轻了，但那声音听上去依然响亮；周围一片寂静，那些默默无声的大树，仿
佛成了幻景。马鞍滚烫滚烫。系马鞍的肚带一动一动，溅出汗水。那畜牲嗍着马嚼子，不时晃晃脑袋
，轻咳一声。气温越来越高，仿佛是从无情地塞满了煤炭的炉子里升起来的，发出嗡嗡的声音。橡树
嘎吱作响。那光秃秃干枯枯的灌木丛，犹如教堂的地板，淹没在白色的阳光中，那阳光虽不强烈，但
已变成粉末状，刺得人睁不开眼，马走在这灌木丛中，慢慢地转动着长长的黑影。道路蜿蜒曲折，拐
弯越来越急，从覆盖着白色地衣的古老岩石中间向上攀登，有时迎着太阳前进。这时，在白垩般的天
空中，会出现一条异乎寻常的磷光闪闪的深渊，一股火炉中和发烧时才有的黏黏糊糊的气息从里面冒
出来，可以看到那黏糊而浓稠的物质在颤动。一棵棵大树在这炫目的光线下消失，一片片橡树林被阳
光淹没，只露出一丛丛土色的树叶，朦朦胧胧，看不清轮廓，几乎是透明的，炎热的气温突然将一个
慢慢晃动的黏乎乎亮晶晶的旋流覆盖在它们身上。接着，小路向西拐弯，突然变得更加狭窄，成了羊
肠小道，路旁挤满了光灿灿的树木，树干成了金晃晃的柱子，弯弯扭扭的树枝成了金光闪闪劈啪作响
的干茎，静止不动的树叶也镀上了一层金色，犹如一面面镶嵌着纤纤金丝的小镜子。P1－4

Page 5



《屋顶上的轻骑兵》

后记

《屋顶上的轻骑兵》可以说是让·吉奥诺的代表作，是他最成功的小说之一，正如伽里玛出版社一九
九五年的版本在内容提要中所说的：“这部小说堪称让·吉奥诺的杰作。在这部令人赞美的小说中，
我们只看见一个年轻的轻骑兵在层出不穷的悲剧中长途跋涉，可这个年轻人那样具有个性，他的行为
那样热情洋溢，小说的叙述那样绘声绘色，我们会认为，司汤达和巴尔扎克找到了他们的接班人。”
当我一句一句、一页一页地译下去时，我越来越被小说所吸引，被作者的叙述所折服：景物描写千变
万化，栩栩如生，形象比喻比比皆是，独具匠心，人物对话幽默诙谐，富于生活情趣，主人公勇敢、
无私、高尚的品质时时令人感动，别具一格的爱情描绘深深打动人心。    小说主人公安杰洛·巴尔迪
是意大利皮埃蒙特人，轻骑兵上校，二十六岁，一位公爵夫人的私生子。他富有、漂亮、高贵、纯洁
、天真，喜欢冒险。因在一场政治决斗中杀了人，他逃亡法国。一八三八年夏，他骑着马，穿过普罗
旺斯回他的故乡意大利。沿途，他看见这个地区惨遭霍乱蹂躏，遍地尸体，面对这惨不忍睹的景象，
他接受着严酷的考验。他遇到一个年轻的法国医生，他看见他不顾个人安危，到处寻找并力图救活最
后一个霍乱病人(遗憾的是一个也没救活)，最后那医生也因身染霍乱而惨死在安杰洛的怀抱中。安杰
洛以这个年轻医生为榜样，面对随处可见的由害怕而导致的卑鄙和丑恶的行为，他表现了大公无私和
助人为乐的高贵品质。只要可能，他总是给人以帮助；他在路障前巧施计谋；他进入马诺斯克，被指
控为水中投毒者，差点被吊死，被迫躲在屋顶上好几天，屋顶上的灿烂阳光使他暂时忘却了人的残酷
无情，他感悟到，人是很不幸的，一切美之产生，均与他们无关(见第六章)。后来，他帮助一个老修
女为死者清洁身体，这件工作虽然看来徒劳无用，但他却把这看做是一种力量的考验，与其说为了尽
职，毋宁说为了使自己感到幸福，得到满足。在马诺克斯的一所大房子里，安杰洛邂逅了年轻、漂亮
、刚毅的波利娜，后来在途中又再次相遇，二人结伴而行，渐渐萌发了爱情，最后波利娜得了霍乱，
安杰洛奇迹般地把她救活，并把她送回她的城堡。随后，他又继续骑马翻山越岭，奔向他的故乡意大
利。    作者虚构的安杰洛·巴尔迪这个人物，是他好几部小说的主人公。在《屋顶上的轻骑兵》中，
这个浪漫而富有幻想的人物，既有作者的祖父让-巴蒂斯特·吉奥诺的影子，又有《巴马修道院》的主
人公法布利斯的某些特征：骄傲，天真，尤其是非常需要感到自己很幸福。在小说中，我们可以感到
安杰洛几乎一直处于孤独寂寞中，一个人行走在深山野岭中，一个人面对遍地尸体的村庄，一个人躲
在屋顶上⋯⋯这种孤独恰恰反映了作者在二战结束后的痛苦绝望的心境。在他以前的小说中，充满着
人与人之间的友爱和大自然的神秘，而《屋顶上的轻骑兵》却向我们展示了一个“被灾难统治的支离
破碎的世界”，“只有某些大公无私和乐观开朗的人才有可能独自在这个世界上冒险”(《法语文学辞
典》)。正如小说第九章安杰洛的母亲公爵夫人在写给他的信中所说的：“但愿你永远冒冒失失，在这
制造业发达的时代，这是唯一能给予生活乐趣的方法。”吉奥诺参加过两次世界大战，深深感到战争
之残酷。因此，他谴责现代文明，认为社会进步和工业发达必然会导致战争，“建立在金钱之上的社
会正在毁灭庄稼，毁灭动物，毁灭人类，毁灭快乐，毁灭真正的世界，毁灭和平，毁灭真正的财富”(
《真正的财富》，一九三六年)。    作者真诚地赞美英雄主义，无情地鞭挞个人主义。歌颂英雄主义和
大公无私的场面俯拾皆是：年轻的法国医生不怕死人，不怕传染，搜遍一个小村庄的角角落落，为的
是寻找和救活最后一个人；安杰洛看见一个年轻女家庭教师和两个孩子处境困难，便主动上前帮忙；
安杰洛和老嬷嬷白天尽力帮助垂死病人，以减少他们死时的痛苦，夜里在马诺斯克市的街上四处巡逻
，为被遗弃的死者清洗身体，为他们将来复活做准备；安杰洛不顾传染，多次照顾和治疗垂死的霍乱
病人，虽然一个个全都没逃脱死亡的厄运，但他最终救活了一个，那就是他的同伴，他内心爱恋却不
愿向之表白的波利娜⋯⋯与英雄主义相对立的，是自私自利的卑劣行为：因怕传染，人们把亲人的尸
体抛弃在大街上；因怕传染，人们拒绝给旅客以帮助；到处设置路障，不让行人进入自己的领地，甚
至让苦役犯把守；一些别有用心的人乘机制造混乱，挑动群众抓所谓的水中投毒者，并把他们绞死；
商人趁火打劫，有些正直的人变成了强盗⋯⋯    《屋顶上的轻骑兵》其实也是一部爱情小说，但却是
没有完成的爱情，男女主人公安杰洛和波利娜穿过霍乱横行的地区，他们结伴而行，渐渐萌生了爱情
，但作者描写他们爱情的方式独具匠心，不落窠臼。小说中没有谈情说爱的场面，而是通过幽默含蓄
的对话传递爱的信息，读者明确感到他们已经相爱，但却找不到一句示爱的话语。安杰洛尽量在他和
波利娜之间建立和维持一种“伙伴”关系，但恰恰因为他竭力想强加这种关系，而使这种关系显得极
不自然，模棱两可。他们一起穿过普罗旺斯，同行了六天，大部分时间都是无话找话，或是说些必须
说的话。他们一直不互相介绍，直到小说快结束时，才把自已的姓名和身世告诉对方，而且是波利娜

Page 6



《屋顶上的轻骑兵》

第一个打破沉默。一路上，安杰洛充分显示了骑士风度，对波利娜关怀备至，为她烧茶煮饭，宁愿自
己挨冻，让她盖自己的大衣，丝毫不怕传染，悉心为她治病⋯⋯波利娜治愈后，温柔地用“你”称呼
安杰洛，但后者却仍以“您”相称，以图维持这种“伙伴”关系。快到她的目的地泰于时，波利娜问
安杰洛：“你陪我去泰于吗?”安杰洛回答：“在这之前，我肯定不会离开您一步⋯⋯我把您送到泰于
。您扶着我的胳膊上楼，如果有楼梯的话。我待两天，⋯⋯别忘了穿长裙。”(见第十四章)到了泰于
，波利娜每晚穿一条长裙，脸上“扑着白粉，搽着胭脂”，并且恳求他的恭维：“你觉得我怎样?”安
杰洛回答：“很美。”她尽管可以放心地这样问，她对她的丈夫，远离泰于的老侯爵的忠贞不会有任
何危险，因为安杰洛的骑士风度能确保她对丈夫的忠贞；安杰洛虽也意识到他对她的爱，但他最眷恋
的还是拯救意大利的伟大事业，与此相辅相成的是他对武器的爱好和对马的钟爱。他在泰于，在波利
娜身边实际上待了三天，他对波利娜每晚用心良苦为他穿长裙大加赞美，但他却更为自己觅得一匹骏
马而兴奋不已，他“着实狂喜了三天”。在这种心情下，他不可能也不愿意为爱情分心。出发那天早
晨，安杰洛立即纵马驰骋，他看见“玫瑰色的群山向他走来”。他想，“意大利就在山后面”，他感
到“无限的幸福”。我们的主人公，为了意大利的自由事业，他将未完成的爱留在了法国。    《屋顶
上的轻骑兵》的叙事风格简明凝练，有人称他在这方面可与司汤达相比拟。他对安杰洛的心理分析也
借用了司汤达惯用的冷漠、揶揄和无拘无束。例如，在第一章开头，由于天气异常闷热，安杰洛想吃
些热的东西，当他遇到一位妇女时，便对她说：“对不起，太太，能不能给我喝点咖啡?我会付钱的。
”见那妇人没回答，便意识到自己刚才的话过于文质彬彬，并且想道：“说‘我付钱’也很蠢。”最
后，他坚持要付钱，但对方却把他的钱包推开，这时，安杰洛为自己的笨拙和可笑感到不胜尴尬，他
真的好想付钱，这样，他走的时候，就可以摆出冷漠的神态，他习惯用冷漠的神态来保护他的腼腆。
像这样充满揶揄的心理分析，小说中俯拾即是。拟人化的景物描写，也是这部小说的一大特点：“在
被太阳烧得露出骨头的山坡上，几株白色的矢车菊在他经过时发出咯吱咯吱的响声，仿佛马蹄踩得周
围金属般的大地微微颤动。除了这微弱的椎骨颤动声外，再没有别的声音。”“它们(那些树木)藏在
或溜进阳光中，比鳟鱼钻进水中还要敏捷。”“那条路不肯下决心往下走，依然在山脊上奔跑。”如
此等等，不胜枚举。这种拟人化的景物描写给小说增添了活力。    让·吉奥诺生于一八九五年，卒于
一九七○年。他诞生在马诺斯克的一个普通家庭，由于家境困窘，十五岁就被迫离开学校，到一家国
立贴现银行当跑腿。小时候，他常到上普罗旺斯的大山里去度假，那里荒蛮僻静的景象对一个孩子来
说确实有点可怕，但在那里他接触了不少牧羊人，这对他的文学天赋无疑起到决定性作用。也就是在
这荒蛮自然的环境中，面对着世界的种种神秘，他既感到忧心忡忡，又被深深吸引，这在他后来的文
学创作中都有所反映。一九一五年，他被派往前线，一九一九年复员回到马诺斯克。一九二○年成婚
。一九三二年荣获荣誉勋位团骑士称号。一九三五年，他开始接触反法西斯团体，后来又投入反军国
主义的斗争。一九三九年九月，他应征入伍，因散发和平主义的传单而被捕入狱，同年十一月获释。
一九四四年再次被捕，几天后获释。一九五四年，当选为龚古尔文学院院士。    吉奥诺一九二一年就
开始文学创作，他是一位风格多样和多产的作家，发表了许多诗歌、戏剧、电影剧本、散文和小说，
但使后人记住他名字的还是他的小说。“他就像一个不知疲倦的讲故事的人，时刻准备从他的想象世
界中提取具有寓意般共鸣的，但却非常生动，似乎富有现实主义的故事。构成吉奥诺主要特点，并且
贯穿于他的全部作品的无疑是他的叙述天才。”(《法国文学辞典》)一九二九年三月，格拉塞出版社
出版了他的《山冈》，该小说荣获布朗塔诺奖；同年八月，《新法兰西杂志》发表了他的另一部小说
《博米涅的一个人》；一九三○年，他的《再生》问世：这三部小说是吉奥诺创作的三部曲。除了这
三部小说外，他的主要作品还有：《孤独的怜悯》(一九三二)，《大胡子让》(一九三二)，《星蛇》(
一九三三)，《世界之歌》(一九三四)，《让我们永远快乐》(一九三五)，《真正的财富》(一九三六)
，《拒绝服从》(一九四二)，《一个人物之死》(一九四八)，《坚强的人》(一九五○)，《屋顶上的轻
骑兵》(一九五一)，《安杰洛》(一九五三)和《巨大的幸福》(一九五七)等。吉奥诺因在文学创作上成
绩斐然，于一九五三年荣获摩纳哥文学大奖。

Page 7



《屋顶上的轻骑兵》

编辑推荐

《屋顶上的轻骑兵》可以说是让·吉奥诺的代表作，是他最成功的小说之一，在这部令人赞美的小说
中，我们只看见一个年轻的轻骑兵在层出不穷的悲剧中长途跋涉，可这个年轻人那样具有个性，他的
行为那样热情洋溢，小说的叙述那样绘声绘色，我们会认为，司汤达和巴尔扎克找到了他们的接班人
。    书中景物描写千变万化，栩栩如生，形象比喻比比皆是，独具匠心，人物对话幽默诙谐，富于生
活情趣，主人公勇敢、无私、高尚的品质时时令人感动，别具一格的爱情描绘深深打动人心。
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精彩短评

1、唐吉可德版《鼠疫》
2、一幅美丽而忧郁的水彩画
3、再看此书！犹如就在看电影！
4、好久没有这么喜欢一个主人翁了
5、磨磨唧唧，不过挺喜欢的
6、安杰洛逃亡是因为他不愿意因为崇高的目的而采取卑鄙的手段解决暗探。霍乱像革命带来的混乱
，摧毁美好的和丑陋的一切。真正高洁的人不会失去他所坚守的信条与美德，不会不择手段的去攫取
利益，也不会放纵自己的欲望。那么当一切归于平静时他心中自由美好之花仍然生长在净土之上，没
被污染！
7、愿单纯坦荡如安杰洛。
8、看过电影，很好的一部小说！
9、听说再版了？
10、最喜欢书里的景物描写，男女主人公含蓄的爱情也让人回味
11、难得看到俩主角相忘于江湖的那么坦然，无私又高尚的男主，晚上睡在女主卧室门口的地板上真
的比狗还忠诚！可是文真的好啰嗦，大段大段类似的描写霍乱时期的惨不忍睹，牛奶粥和腐烂的尸体
，告诉我摩擦大腿这项绝技究竟有什么意义？
12、也算是霍乱时期的爱情吧~~~
13、gentleman
14、对景色和霍乱的描写相当细节化，长篇大段的景色描写非常出色，不过心理活动常常不知所云，
这方面不及司汤达。
15、开头有些沉闷，等到第二章一切就开始欢快起来。故事很精彩，说不上哪里特别好，就连在屋顶
那段也没觉得特别诗意。对文字道德上的说教没有兴趣，对脸谱化的人物性格毫无兴趣。骑士+贵妇
，如果看动画片，我还是能感动一下的。
16、愿你是茉莉花
17、平淡的故事
18、不错不哦，质量很好，比我在新华书店买便宜多了
19、这是我读过的女主角出现的最晚的一本小说。风景描写非常吸引人，让我越来越向往法国。（霍
乱好可怕，死亡描写太写实，囧。。。。）
20、景物描写不厌其烦。
21、货比三家。亚马逊的最便宜。送货最快捷。以后还会光顾。书很好。
22、电影很棒，于是去看原著，可是原著好无聊⋯⋯
23、安杰洛是这样一种人：二十五岁可以持续五十年。他非常相信自由的巨大力量，就像信徒看待圣
母，他为自由事业奋斗不止，内心并不了解社会的残酷与地位的重要。他拥有令人羡慕的单纯和骄傲
（当然还有幸运）、可爱的猫咪与侯爵夫人守望的爱。作家大量渲染景物，仿佛我也置身于焦热、粘
稠、散发着公羊腥味的空气中。【毫无疑问，一个正义的事业，如果我为之献身的话，肯定会为之感
到自豪。可我是在为其他人服务。而且只是为其他人服务。你看，'人民'这个词可以毫无妨碍地从这
场争论中去掉。我甚至可以随便什么词放到'自由'一词的位置上，只要我能用一个相等的词来代替它
。我是说一个同样概括、同样高尚、同样笼统的词，那么斗争呢？是的，这个词可以留下。斗争。即
力量的较量。我希望在这场斗争中我是最强者。说到底，一切归结为：'我万岁！'】
24、算是完成个愿望
25、古典英雄主义与浪漫主义在瘟疫中的绚烂   强烈的对比终究让人明白自己和英雄的区别    爱情在暗
中萌发   还好作者没让爱情毁了自由的事业  让主角选择了全人类
26、那种身处汪洋中的孤独感
27、最美的爱情是有遗憾的爱情，这种淡淡的感情线赛高！
28、电影hussard sur le toit
29、法版求生之路
30、主人公善良勇敢。他应该留下来跟那个年轻女人在一起。
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31、唯一不敢轻易看电影版的原著 
32、不管你是否平凡，想得到赞许或欣赏，都要付出成倍的代价。即使未能获得成功，也要失之坦然
。
33、无关爱情，只见年轻的轻骑兵在层出不穷的悲剧中长途跋涉；无关剧情，只见栩栩如生的景物特
写和人物心理独白。
34、好书
35、霍乱返乡行 前头挺闷的 我有点看不下去 2个钟头食完 不适合我吧。。。 霍乱让人联想到我是传
奇、末日电影 男主很固执 又带着点绅士风度 常常起到反效果 男主这个幸运儿经历万般磨难 沿途偶遇
各类游民 旅途中的成长  惨烈的别致浪漫主义
36、先看的电影，感觉很好，再来看的书，感觉比电影更好
37、不喜欢这种写法，但如果不是这种写法，这个故事没几句话就讲完了 不好玩不好玩
38、很新鲜，这种未完成的爱情和描绘霍乱的方式，也想知道意大利自由事业的后续。然而看完后才
发现一直把利己主义和个人主义混淆了..
39、没停，直接读完，可想多喜欢这本书
40、就是喜欢。
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精彩书评

1、全文充斥法国霍乱发生期间的各种惨状亡，描写死亡非常细腻恶心，到处是人与人之间的残害、
自私、隔离和敌意，本来是让人很厌恶的阅读，却因贯穿始终的轻骑兵主角的热情率直纯净让人不忍
释卷。这本书可以说是哲学书，研究人为什么身体会感染疾病，为什么会因霍乱死？各种自私自利残
忍的人都死了，这当然好理解，以基督教的善恶观，帮助别人的慈善人士，应该会有好报吧？有一个
小法国医生发生霍乱后拿着药四处竭力寻找未死的病人，希望至少救活一个，他非常努力，奋不顾身
，但还是失败了，后来小医生也死了，甚至他自己的遗体也遭到了亵渎，可见慈悲也没有好报。但是
，有一个修道院的打杂老嬷嬷天天带主人公一起洗刷尸体却没事，主人公始终不明白为什么有人死有
人不死，特别不理解小医生怎么会死呢？快结尾的时候书中借一个老隐士之口明确提出：人的身体所
以感染疾病是因为我们灵魂的自私，无我的人不会得病。小医生虽然崇高，但其自我牺牲的意识过于
执着，反而会得病。这个观点在书中提出时非常生硬，感觉是莫名其妙插进来的长篇大论一两页，但
如果不写这一两页，其他几百页白写了，因为作者再不下结论就无法结束了，所以只好硬来。但平心
而论，除了这一点小瑕疵，全文的文字情节还是很吸引人的。我其实也赞同这个理论，无我的人不会
得病，只是谁能做到无我呢？看法国人的书经常会与中国的哲学观念撞车，看看这观点，难道不是老
子或者庄子说的吗！大概因为我们两个国家的人非常相似吧，或者因为有一段时间所有的法国艺术家
都去研究中国哲学，他们的理解甚至比我们还深。
2、《屋顶上的轻骑兵》是法国作家让·吉奥诺上个世纪的杰作之一，现在真能看完经典作品的成年
读者已经不多了，但还是有很多年轻人会去读这样的书，其实，看过根据它改编的电影《爱在天地苍
茫时》的人，一定比看过书的人多，电影，永远是那么好接受的快捷方式，两小时就能“读完”一本
名著，何乐不为，然而，电影其实不是原著，读原著的感觉永远是电影无法代替的，反之自然亦然。
不记得是何时读过原著，总归应该是年少时，第一次读到的翻译署名是冯至，那时候去图书馆借阅的
书绝大多数都是名家作品或者名家翻译，当时，籍借他们的眼光以认识未知的世界，而今，在多年已
经遗忘之后，看见另外一个翻译的同一作品，忽然有种久违了的感伤。书，现在放在桌上时，仿佛比
记忆里的厚，在久远的记忆里，过去翻译的很多作品出于种种奇奇怪怪的、合理的、或者不合理的原
因，都会被浓缩的，甚至更被翻译家“信、达、雅”了，记得后来再读罗曼·罗兰的《贝多芬传》就
感叹傅雷的“精彩”诠释，幸好，现在的书，读起来更多的是尽可能还原原著，基本不精简，有时候
也显得烦琐，但，两相比较，各有千秋，有时候生出来感慨万千，辗转唇舌之间，却什么也不需要说
了。故事发生的时代是十九世纪三十年代，孤身独行的轻骑兵上校安杰诺在法国最美丽的普罗旺斯地
区遇上了正在爆发的霍乱，这样危机故事，往往考量着人类的种种情感和道德，在不同的作家笔下便
展示出不同的面，比如：在加缪的笔下是充满群体抗争的《鼠疫》，在加西亚·马尔克斯笔下则是《
霍乱时期的爱情》，很多人不知道的是，在让·吉奥诺的笔下变成了一个人对一个世界，就像伽里玛
出版社的内容提要里写的：“⋯⋯我们只看见一个年轻的轻骑兵在层出不穷的悲剧中长途跋涉⋯⋯我
们会认为，司汤达和巴尔扎克找到了他们的接班人”，这是许多经典文学作品常常具有的特质——一
部杰作因一个人成为永恒存在。在后来拍摄的电影中，设计了更为绚丽的政治暗杀背景，书里的安杰
诺则是因为政治决斗而逃亡法国，希图穿过普罗旺斯回到故乡意大利，希翼让意大利的人民获得自由
，年轻的安杰洛虽然在逃亡途中，却也在“无忧无虑地”欣赏风景和人们的途中，他遇见了霍乱爆发
，认识了充满仁心的年轻法国医生，同时也因为被诬控为投毒者而被迫躲避在屋顶上多日，当屋顶上
的阳光让他领悟了一些人生妙谛之后，他成为了真正的骑士和绅士，面对疾病，面对种种因恐惧而产
生的丑恶，他无所畏惧，特别是邂逅贵族女子波利娜，这个朱丽叶·比诺什成功扮演的美丽女子之后
，他那种隐忍内敛的情感得到了进一步的完美表达，他用从法国医生那里学会的方法救活了波利娜，
虽然之前他努力救活他人，努力帮助他人，却从没救活一个人，现在，安杰诺成功地救活了波利娜，
他成为让·吉奥诺笔下的救美的英雄。说到英雄救美，由不得让我想起来改编自小说的影片，因为这
书里的一段很短的爱情故事而定位为《爱在天地苍茫时》，那个其实在书里占着并不大篇幅的女主角
是我很喜欢的法国女演员朱丽叶·比诺什扮演的，有意思的是，她所演过的绝大多数影片，我都能记
得她的角色，却始终不记得与她演对手戏的男演员，这部影片也是一样的，可以说，影片让英雄的戏
份被女主角抢了。然而，在读《屋顶上的轻骑兵》这本书时，男女主角的重心则完全不同，这书旗帜
宣明地围绕的主角就是安杰洛，一个男人。电影和原著的差异有时候往往就在于此，或者演员的魅力
也在于此吧。在书里，读者一直是追随着安杰诺的，跟着他的眼光探寻，随着他内心思量，感受到的
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是他对外界的欣赏和思考，他那些自然流露的浪漫和天真幻想的性格，以及以他的 口吻叙述的拟人化
句子，强化了安杰洛的几分文气、几分骨子里透出来的纯粹，以及帮修女做入殓师所展现青春色彩浓
厚的仁慈、敏感和温柔，还有青春年少的侠义意气，这是让·杰奥诺所想表达的“一个人”和“一个
世界”之间的故事，而影片削弱的就是这部分，当然，书，从来就给予的想象空间更大些，书更美好
的地方也在于此。不过，不管书怎么描述，不管影片怎么表达，安杰洛，这个作为让·吉奥诺笔下最
为著名的人物都是一位具有骑士风度、贵族气质的优质男性。虽然安杰诺无时无刻不是一个人面对整
个世界，孤单却又内心强大，绅士地帮助所有他接触到的人，无条件地呵护弱者，“发乎情止乎礼地
”对待爱人，读者可以从他们俩那些堪称“调情妙句”的幽默对答，感受到含蓄的、古典的、理想化
的爱情之美，这种颇有古典美正是让·吉奥诺最想表达并最希望洒满在人间的——“这才是男子汉的
样子！”，而安杰诺最后跟人的谈话内容只是“人民和自由”，这份理想化的人物是浪漫主义时代文
学作品里通常会表现的，也正是这样的个性化人物成就了本书长存的魅力。 假如影片因为“爱在天地
苍茫时”而被人喜爱，那么书则因为安杰诺在天地苍茫时的坚毅和勇敢以及绅士风度、骑士精神还有
事业心而为世所流传。或者说，无论哪个时代，我们依然是需要英雄。【原文地址】网
易http://iwenqing.blog.163.com/blog/static/143014422013612136428/天涯
http://blog.tianya.cn/blogger/post_read.asp?BlogID=150117&amp;PostID=51554058
3、《屋顶上的轻骑兵》中描写的绝不是真正的霍乱，流行疫病在书中只是一个象征、一个隐喻。事
实上，从头到尾，所有人物感染霍乱的情境都很不写实，比如安杰洛和无数病患接触，帮他们擦身治
疗，甚至在被霍乱灭门的大宅子里生活了一段时间，却从未感染。霍乱放大了自私、仇恨、恐惧、被
动等特征，只要具备以上特征的人物都先后被霍乱放倒。安杰洛蔑视传染，反而安然无恙。所以制造
了这场疫情是对霍乱的恐惧，而非霍乱本身。作者让·吉奥诺在一次采访中说道：“霍乱就像一个化
学元素，让最卑劣和最高尚的情感赤裸裸地彰显在我们眼前。”（来源：法文版维
基http://fr.wikipedia.org/wiki/Le_Hussard_sur_le_toit）
4、巴黎之暴烈是巴黎之轻狂的平衡因素和正当理由，理解不了这一点，谁也无法理解巴黎和它的历
史。巴黎有人称为作乐的城市，不过也可以十分确切地称为痛苦的城市。玫瑰之冠也是荆棘之冠。巴
黎人动辄伤害别人，不过也很容易伤害自己。他们是宗教信仰的殉难者，他们是敌视宗教的殉难者；
他们甚至是道德败坏的殉难者。法国一个伟大的民族，高贵的法国人总是在冒险。就像意大利男主人
公的母亲写给他的信中所说的：“但愿你永远冒冒失失，在这制造业发达的时代，这是唯一能给予生
活乐趣的方法。“美好的回忆，美好的结局。愿心中的暴风骤雨般的革命情怀和男女之间柏拉图般的
友谊永恒、永存、永远。愿中国西厢记中愿天下有情人终成眷属在高贵的法国开出灿烂之花。生命诚
可贵，爱情价更高，若为自由故，两者皆可抛。有点像勇敢的心跳起苏格兰双人舞的男女主人公万岁
、独立万岁、革命万岁。阳光灿烂的日子中不朽的感情万岁。永远激动，永远骄傲。不朽的情侣，革
命与爱情，这就是法国。
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章节试读

1、《屋顶上的轻骑兵》的笔记-第364页

        秋日的黄昏开始降落。
再平常不过的一句话，为何如此震慑人心？
有种惊人的美。

2、《屋顶上的轻骑兵》的笔记-第310页

        仇恨不是爱的对立面，与爱对立的是自私自利。

3、《屋顶上的轻骑兵》的笔记-第154页

        “我是绅士。”安杰洛愚蠢的说，
一阵沉默后，她说：
“我想这正是该说的话。”

4、《屋顶上的轻骑兵》的笔记-第282页

        千万不要给无知的人以权力。

5、《屋顶上的轻骑兵》的笔记-第29页

        旅店挺豪华，古色古香，对孤独者的荒唐行为习以为常。人们平静地观看安杰洛只穿着衬衣，把
酒糖等混合在一起，又把切成立方体的半个家庭面包泡在里面。

6、《屋顶上的轻骑兵》的笔记-第406页

        满不在乎的人就很容易冒险。
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